Suzanne Deveson

Nieuwemeerdijk 161

1171 NJ Badhoevedorp

The Netherlands

Tel. +31 (0) 20 358 06 64

Fax + 31 (0) 20 358 06 65

Email: suzanne@deveson.nl
PERSONAL DETAILS
Date of birth: 26 June 1971.

Place of birth: Amsterdam, Netherlands.

Nationality: Dutch; married to an Englishman.

Mother tongue: Dutch.
MAIN LANGUAGE PAIR

English to Dutch

SUBJECT AREAS

· Law/Legislation

· Business/Commerce/Finance
· Marketing/Market Research
· Health & Beauty

EDUCATION/QUALIFICATIONS

1990-1995 Maastricht School of Translation and Interpreting
Bachelor Degree in Translation


Languages: Dutch (mother tongue); English; French.


Specialist Field: Law and Politics.

1995-1999 VU University Amsterdam
Masters Degree in General Arts

Main Subject: English Language.

Study Path: Culture and Communication.

PROFESSIONAL EXPERIENCE
1997-1999 In-house translator & quality assurance reviewer


For a medium-sized translation agency specialising in Advertising & PR.



Responsibilities:



· Translating from English, French and German into Dutch;

· Reviewing completed translations: checking for errors, misinterpretations and omissions.

1999-date
Freelance translator and adaptation specialist
Working for various translation and adaptation agencies, companies & individuals.

SOME EXAMPLES OF COMMISSIONS
· Translation of EU documents – regular assignments for a leading international translation agency.

· Editing translated website content for an international recruitment firm (direct client)

· Translation of General Terms & Conditions for a global temporary staffing company, through a leading Dutch translation agency (regular client).

· Translation of copy for the largest modular carpeting manufacturer in the world.

·  Proofreading of a new advertising campaign (including a website and several print ads) for a leading brand in photography, through a UK adaptation agency (regular client).

· Translation of PowerPoint Presentation regarding the launch of new products for a leading brand in children’s nutrition, through a leading Dutch translation agency.

· Translation of all the policy documents for a global temporary staffing company (> 50,000 words in total), through a leading Dutch translation agency.
· Translation of a brochure for a global firm specialising in staffing solutions for the creative marketing and communications sectors (regular client).
· Translation of website content for a leading French skin care brand, through a Dutch translation agency (regular client).

· Adaptation of website content for a leading brand of potato crisps through a UK adaptation agency.

· Adaptation of product descriptions for a leading retailer of speciality coffee for a UK adaptation agency;

· Adaptation of a print ad for one of the biggest global financial service providers and insurance companies, through a UK adaptation agency.

· Adaptation of website for one of the biggest global financial service providers and insurance companies, through a UK adaptation agency;

· Proofreading of original copy and backtranslation of an online tutorial for a well-known brand in photography through a UK adaptation agency;

· Adaptation English to Dutch of a website for one of the leading brands of potato crisps through a UK adaptation agency;

· Proofreading of Dutch copy for 7 new party games through a Dutch translation agency;
· Adaptation of the 90,000 word website of a global firm specialising in staffing solutions for the creative, marketing and communication sectors;
· Proofreading of Dutch translation of a brochure for a UK translation agency;

· Adaptation of a print ad for a well-known brand in photography through a UK translation agency;

· Translation of text on a company’s core values through a Dutch translation agency.
TRAINING COURSES
· TeamWork Workshop 'Entrepreneurial Skills for Translators';

· TeamWork Workshop 'Internet use for Translators';

· TRADOS Training Course ‘Trados 5 Freelance Translation Solution’.

TOOLS
Hardware: Packard Bell PC (2.0 GHz; 448 MB).
Software: Windows XP; Office 2003; SDL Trados 2006 Freelance; 

Dictionaries: Van Dale Dutch (most recent edition); Van Dale Dutch <> English (most recent edition); Jurlex; Terminologie Financieel Management Dutch <> English.

